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SAFETY INSTRUCTION

LS132N, LS160N, LS200N
Contactors
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Attenzione: Tensione pericolosa! Fare riferimento alle istruzioni per I'uso.
Prima di intervenire su questo dispositivo, scollegare e isolare tutte le
fonti di alimentazione. Attenzione! L'installazione deve essere eseguita
esclusivamente da un installatore qualificato.
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|spéjimas: Pavojinga jtampal! Zr. naudojimo instrukcijas. Atjunkite ir laikinai
uzblokuokite maitinima pries dirbdami su $iuo jrenginiu. Démesio! Jrengti
gali tik asmuo, turintis elektrotechniko patirties.

MpepynpexpeHvie: OnacHo HanpexeHune! BMkTe MHCTPYKUMKUTe 3a paboTa.

Bridinajums: Bistams spriegums! Skatiet darba noradijumus. Pirms sakat

bg W3knioueTe 1 6noknpanTe 3axpaHBaHeTo Npean. fa pabotuTe ¢ Iv  darbu ar $o ierici, atvienojiet un bloké&jiet stravas padevi. Uzmanibu!
YCTPOWCTBOTO. BHMMaHMe! [la ce MOHTUPa CaMo OT EKCMePT eNeKTPOTEXHMUK. Uzstadisanu drikst veikt tikai persona ar zinasanam par elektrotehniku.
ing: ij ing! i ie-
Varovani: Nebezpecéné napéti! Viz ndvod k obsluze. Pfed zahajenim praci Waarschuwmg. Gevafirh]ke spanning! Raadpleeg de 1nst§|l§t1e
Y . . M s e o, instructies. Koppel dit apparaat los van de stroomvoorziening voordat u
cs natomto zafizeni odpojte a uzamknéte napajeni. Pozor! Toto zafizeni smi nl . X N
X N . werkzaamheden uitvoert. Let op! Installatie mag alleen worden uitgevoerd
instalovat pouze osoba s elektrotechnickou odbornosti. 3 i
door een monteur met elektrotechnische expertise.
Advarsel: Farlig elektrisk spaending! Se installationsinstruktioner. Frakobl . . . -
. : Advarsel: Farlig spenning! Se i bruksanvisningen. Koble fra og steng av
enheden, og afbryd stremforsyningen, fer du arbejder med denne enhed. . < Las .
da _. . A X no stremmen for du arbeider pa denne enheten. Forsiktig! Montering skal kun
Giv agt! Installation ma kun foretages af personer med elektroteknisk e
. utferes av kvalifiserte personer med elektrokompetanse.
ekspertise.
Warnung: Gefdhrliche Spannung! Siehe Installationsanleitung. Vor dem Ostrzezem.e. N1ebezp1eczng napiecie! Patrz: 1nstru_k<:]a mstala_qL Przed_
R . rozpoczeciem wykonywania pracy z tym urzadzeniem odtacz i zablokuj
de Arbeiten Gerét ausschalten und von der Spannungsversorgung trennen. pl o . . . . X R
: . zasilanie. Uwaga! Montaz moze wykonywac wytacznie osoba posiadajaca
Achtung! Installation nur durch elektrotechnische Fachkraft. P . X
doswiadczenie elektrotechniczne.
MNpoetSomoinon: Emikivéuvn tdon! Avatpé§te oTig odnyieg Aettoupyias. Aviso: Tensdo perigosa! Consulte as instru¢des de instalagdo. Desconecte
ol ATIOOUVSECTE KAl ATIOPOVWATE TNV TIAPOXN LoXU0G TIPOTOU §€ KLVI\OETE ;e desligue a energia elétrica antes de trabalhar nesse dispositivo. Atengédo!
TLG EPYOTLEG OE QUTTV TN GUoKeuT). Mpoooxn! H eykatdotaon TPEmMEeL va Pt instalagcdo deve ser feita apenas por uma pessoa com especialidade
ylvetat pévo and adelovxo NAEKTPOAOYO EYKATACTATN. eletrotécnica.
. . - . . Avertisment: Tensiune electrica pericul a! Consultati instructiunil
Warning: Hazardous voltage! Refer to installation instructions. Disconnect ertisment: Tensiune electrica periculoasa co sultati instructiunile de
. . N X . utilizare. Deconectati si inchideti sursa de energie inainte de a lucra cu acest
en and lock out power before working on this device. Attention! Installationby | ro . e A - s M <
X N : dispozitiv. Atentie! Instalarea trebuie realizata doar de catre o persoana cu
person with electrotechnical expertise only. s i <
expertiza electrotehnica.
Advertencia: jTension peligrosa! Consulte las instrucciones de instalacion. MpepynpexaeHne: OnacHoe aneKTpuYecKkoe HanpshkeHne! O6paTntech
es Antes de trabajar con este dispositivo, desconecte y bloquee la corriente. ru K MHCTPYKLMAM MO MOHTa)KY. OTKNIOUNTE 3NIEKTPONUTAHNE N obecrneybTe
iAtencion! La instalacién debe ser realizada Unicamente por un técnico 6e30MacHOCTb Nepef, HayasrioM paboT. BHUMaHue! MoHTax fo/mKeH
electricista. BbINONHATLCS TONIbKO CMELMUaNMCTOM Mo SNeKTPOTEXHUYECKUM paboTaMm.
Hoiatus: Elektril66gi oht! Lisateavet vaadake kasutusjuhendist. Enne selle Vystraha: Nebezpecné napétie! Pozrite si navod na pouzitie. Pred zac¢atim
et seadmega toé6tamist thendage lahtija lukustage toide. Tahelepanu! Seadet | sk prac na tomto zariadeni odpojte a zablokujte napdjanie. Pozor! InStalaciu
tohib paigaldada ainult elektrotehnilise kogemusega isik. smie vykonavat len osoba s odbornymi znalostami v oblasti elektrotechniky.
Varoitus: Vaarallinen jannite! Katso asennusohje. atkaise virta ja esta virran Opozorilo: Nevarna napetost! Glejte navodila za uporabo. Pred delom na tej
fi  kytkeminen lukituksella ennen téiden aloittamista. Huomio! Asennuksen sl napravi izklopite in zaklenite elektri¢no napajanje. Pozor! Namestitev sme
saa suorittaa vain henkild, jolla on kokemusta sahkdtekniikasta. izvesti samo elektrotehni¢ni strokovnjak.
Avertissement: Tension dangereuse! Consultez les consignes d'installation. . . . R . - .
. . e o . , Varning: Livsfarlig spanning! Se i bruksanvisningen. Frankoppla och
Débranchez et verrouillez I'alimentation électrique avant d’entreprendre . H . A . .. .
fr . . o . oA . sv blockera anldggning eller en anldggningsdel innan arbete utférs. Obs! Far
des travaux sur cet appareil. Attention! L'installation doit étre effectuée . L. X
X . . . endast installeras av behdrig elektriker.
uniquement par une personne ayant une expertise en électrotechnique.
Upozorenje: Opasan napon! Pogledajte upute za ugradnju. Odspojite i Uyan: Tehlikeli gerilim! Montaj talimatlarina bakin. Bu cihaz tizerinde
hr iskljuéite struju prije rada na ovom uredaju. Paznja! Ugradnja je dopustena tr  cahsmadan 6nce elektrigi kesin ve kilitleyin. Dikkat! Yalmzca elektroteknik
samo osobama stru¢nim u podruéju elektrotehnike. uzmanhg@a sahip kisiler tarafindan kurulabilir.
Figyelmeztetés: Veszélyes fesziiltség! Lasd a hasznalati utasitast. Valassza
hu '@ és zérja ki az dramellatast, miel6tt a berendezésen dolgozni kezd. oh =X SEGK! ESIRMEFM. BIENIESHAHIERR, T8 &%

Figyelem! Az tizembe helyezést csak elektrotechnikai szakértelemmel
rendelkezd személy végezheti el.
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INSTALLATION INSTRUCTION

LS132N, LS160N, LS200N
Contactors
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Pos 1+ 30°

Max 32 mm

Pozidriv 2 screwdriver

S Max 10 2,9Nm-26 Ib.in
28Nm - 248lb.in. ax 10 mm

e @ . Y |c=a

1x1..4mm? 1x0,75..25mm?>  1x0,75..25mm? 1x0,75...2,5mm? 1>3,5mm
2x1..4mm? 2x0,75..25mm?*  2x0,75..25mm? 2x0,75..2,5mm? L<8mm
91b.in 1xAWG18..14 1xAWG18.14
2xAWG18..14 2xAWG18..14

Notice:

This product has been designed for environment A. Use of this product in enviroment B may cause unwanted electromagnetic disturbance in wich
case the user may be required to take adequate mitigation measures
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INSTALLATION INSTRUCTION

LS132N, LS160N, LS200N
Contactors

Assembly

Disassembly

According to UL 60947-4-1
Use wire Cu 75°C only.

Impulse withstand voltage (Uimp): 6kV

Use Pressure Terminal Connectors type ATK300, ATK300/2, RB770300, RB770300 or use Listed (ZMVV/7),

Wire Connectors and Soldering Lugs or Wire connectors (Cable pole-shoe) crimped with special factory crimp
tool. Enclosure with min. dimension 36 by 30 by 12 inches should be used.

Suitable for use on a circuit capable of delivering not more than the max symmetrical amperes at the max voltage shown in table 1 below.

Table 1
Fuse A/Class 800L 600J
Max Short-Circuit Current at 208-240V (kA) 10 100
Max Short-Circuit Current at 480V (kA) 18 100
Max Short-Circuit Current at 600V (kA) 18 100

Definite Purpose magnetic motor controller. Breaking all lines. Max 600V AC, 50/60 Hz:

Herm. ref. comp, AC-8a| Ballast, AC-5a/ Elevator
TYPE FLA LRA Resistance air heating| duty
LS132N 300 2100 400 125
LS160N 350 2450 450 144
LS200N 520 3120 520 156
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